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VORBEI .KOMMEN -  AN.KOMMEN -  WIEDER.KOMMEN
GRIASS DI  IM WIRTSHAUS

Gutes  Essen i s t  Balsam für  d ie  Seele.
Höchste  Produktqual i tät ,  sorgfäl t ige Zuberei tung und 
L iebe zum Handwerk -das  i s t  unser  Rezept  für  wahre 
Genussmomente und saisonale Vie l fa l t .

DE KLASSIKA SAN KULT IM WIRTSHAUS
Fül le  was leer  i s t ,  leere was vol l  i s t
und genieße mit  gutem Gewissen!

FIA EICH NUR DOS BESTE
Ihr  Wir t shaus  Team von EuroParcs  mi t  
Küchenchef  Hans-Jürgen & Restaurantchef in  Mara

UNSERE KÜCHE HAT FÜR SIE  GEÖFFNET:

In  der  Zwischensaison  
MONTAG & DIENSTAG RUHETAG

MITTWOCH-DONNERSTAG-FREITAG  
VON 17:OO BIS 21:OO UHR

SAMSTAG-SONNTAG & FEIERTAG  
VON 11:3O BIS 14:OO UHR UND 17:00 BIS 21:00

OBERVELLACH 15 |  A 9620 HERMAGOR |  
+43 4282 2051-300 ODER +43 650 999 0436



SPEISEKEKARTE
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A
nfoch Kinda Speisekortn

1 POOR FRANKFURTA WÜRSTL € 6 ,50  
g‘sot tn  oder  gebrotn |  mi t  ana Bei loge noch Wohl  (L ,M)

1 Paar Frankfurter Würstchen | gekocht oder gegrillt | mit einer Beilage nach Wahl
1 paio di Wurstel | cotto o grigliato | con contorno a scelta
1 pair of Frankfurter sausages | cooked or grilled | with a side dish of your choice 

KINDA WIENA SCHNITZL   € 6 ,90
mit  ana Bei loge noch Wohl  (A,C)

Kleines Wiener Schnitzel | mit einer Beilage nach Wahl
Cotoletta alla viennese per bambini | con contorno a scelta
Small Wiener Schnitzel | with a side dish of your choice

AN TELLA GEBOCKANE ERDÄPFELSTANGALAN € 4,90
Portion Pommes Frites
Porzione di patatine fritte
Plate of french fries

GEBOCKANE PIPALAN STICKLAN (5 Stk. )   € 6 ,90
mit  Erdäpfels tangalan (A,C)  

Gebackene Hühnerstückchen (5 Stk.) | Pommes Frites
Pezzetti di pollo fritto (5 pezzi) | patatine fritte
Chicken nuggets (5 pcs.) | french fries 

KINDAPIZZA € 6,90
Tomatn |  Kas  |  mi t  oder  ohne Schinkn (A,G)  

Kleine Kinderpizza | Tomaten | Käse | mit oder ohne Schinken
Pizza per bambini | pomodori | | formaggio | con o senza prosciutto
Kids pizza |tomatoes | cheese | with or without ham

OLS BEILOGE KÖNNEN SIE  WÄHLN:

Petersilerdäpfl | Petersilienkartoffeln | patate prezzemolate | parsley potatoes
Erdäpfelstangalan | Pommes Frites | patatine fritte | french fries 
Broterdäpfl | Bratkartoffeln | patate al forno | roast potatoes 
Frisches Gmias | frisches Gemüse | verdure | vegetables (L,M)
Kinda Salot | Kindersalat | insalata di bambini | small salad  (L,M,O)
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A ECHTE RINDSUPPM (oles  se lba gmocht)  € 4 ,90 
Wurzlgmias  |  im Hefn serv ier t  |  Fr i t tatn ,  Leba -  oda Speckknedl  
(A,C,G,L)

Klare Rindssuppe | Wurzelgemüse | im Topf serviert | dazu Frittaten, Leber- oder 
Speckknödel (hausgemacht)
Brodo di manzo | verdure di radice | servito in pentola | con frittatine, canerdela di speck 
o fegato (fatto in casa)
Beef broth | root vegetables | served in the pot | with sliced pancakes, bacon or liver 
dumpling (homemade)

KNOFELCREMESUPPM   € 5 ,90
im Hefn serv ier t  |  Schni t t lauch |  Schlog |  Brotwiarfalan (A,G,L ,O)

Knoblauchcremesuppe | im Topf serviert | Schnittlauch | Obers | Brotwürfel
Crema di aglio | servito in pentola | erba cipollina | panna |crostini di pane
Garlic soup | served in the pot | chives | cream | bread croutons

BUNT G‘MISCHTE SALOTSCHIESSL  gross  € 6 ,90
mit  E i  (C,L ,M,O)

Bunte Salatschüssel mit Ei
Insalata mista con uova
Mixed salad bowl with egg

FITNESS SOLOT  € 12,90
Gebockenes  P ipalebrust  F i le t  |  auf  ana buntn Solotwiesn | 
f r i sches  Obst  |  Knofelbrot  (A,C,G,L ,M,O) 

Gebackenes Hühnerbrustfilet | auf buntem Salat | frisches Obst | Knoblauchbrot
Filetto di pollo fritto | insalata di stagione | frutta fresca | pane all‘aglio
Baked chicken breast fillet | seasonal salad | fresh fruit | garlic bread

kle in  € 5 ,90
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A
nfoch Vegetarisch–Vegan

A
nfoch Petris Freunde

G‘FÜLLTE ZUCCHINI   € 13,20 
g‘fü l l t  mi t  Karot tn  |  Rucolar i sot to  |  Grana Padano (C,G,L ,O)

Gefüllte Zucchini | Karottenfülle | Rucola-Risotto | Grana Padano
Zucchini ripiena | ripieno di carote | risotto con rucola | grana padano 
Stuffed zucchini | with carrots | rucola risotto | grana padano

VEGANA TELLA    € 13,20

f r i sches  Gmias  |  Rohnen |  Hummus |  Z i t rone |  Couscous  |  
Mango-Chi l i -Saf t l  (L ,M)
Veganer Teller | frisches Gemüse | Rote Rüben | Hummus | Zitrone | Couscous | 
Mango-Chili-Sauce
Piatto vegano | verdure | barbabietole rosso | hummus | limone | couscous |  
salsa al mango e chili
Vegan plate | vegetables | red beets | hummus | couscous | mango chili sauce

HONDGMACHTE GEGRANDELTE KASNUDELN (3 Stk. )    € 13,20
Schni t t lauchbutta |  B lot t sa lot  (A,C,L ,M,G)

Kärntner Käsnudeln (3 Stk.) | hausgemacht | Teigtaschen mit Topfen-Kartoffelfülle | 
Schnittlauchbutter | Blattsalate
Kärntner Kasnudeln (3 pezzi) | fatto in casa | ravioli ripiene con ricotta e patate | burro 
fusco | insalata verde
Kärntner Kasnudeln (3 pcs.) | handmade | traditional pasta stuffed with curd and 
potatoes | butter with chives | green salad  

DOS LACHSFORELLENFILET (F i schzucht  Zerza) € 18,90
Zi t ronen-Karot ten-R i sot to  |  Parmesan |  Krai tabut ta |  Rucola (A,D,G,L)  

Lachsforellenfilet | Zitronen-Karotten-Risotto | Parmesan | Kräuterbutter | Rucola 
Filetto di trota salmonata | limone-carota-risotto | burro alle erbe | rucola
Salmon trout filet | lemon-carrot-risotto | parmesan | herb butter | arugola 

DA SAIBLING IM GONZN GEBROT`N (Fischzucht  Zerza)  € 18,90
Krei taerdäpf l  |  Pes to  But ta (A,D,L)  

Frischer Seesaibling im Ganzen gebraten | Kräuterkartoffeln | Pestobutter 
Salmarino fresco grigliato | patate prezzemolate | pesto al burro 
Fresh char grilled | parsley potatoes | pesto butter
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HIRSCHBROTN (aus  dem Gai l to la Wold) € 18,90
Opflrotkraut  |  Grantn-B i rn  |  Rotweinsaf t l  |  Erdäpf lkroket tn  | 
Speckstrankalan (A,C,L ,O)

Hirschbraten aus dem Gailtaler Wäldern | Apfelrotkraut | Preiselbeerbirne | Rotweinsauce | 
Kartoffelkroketten | Speckbohnen
Arrosto di Cervo | cavalo rosso | mirtillo rosso | pera | salsa al vino rosso | crocchette di 
patate | fagioli con speck
Roast Venison | red cabbage | cranberry | pear | red wine sauce | croquettes |  
green beans with bacon

DOS SCHOPFBRATL    € 13,90
im Schworzbiersaft l  |  Kren |  Bauernsauakraut |  Knedlturm (A,C,G,L,M,O)

Schweinebraten vom Nacken | in Schwarzbiersauce | Meerrettich | Bauernsauerkraut | 
Semmelknödelturm
Arrosto di maiale | salsa di birra | rafano | crauti | gnocchi di pane
Roasted pork | beer sauce | horseradish | farmer’s sauerkraut | dumplings

SOFTGULASCH IM REINDL   € 13,50
vom jungen Rindvieh | im Hefn serviert |  Hausknedl |  Semml (A,C,G,L,M,O)

Saftgulasch vom Jungrind | im Topf serviert | Hausknödel | Semmel 
Goulash di manzo | servito in padella | canerdeli | pane
Beef goulash | served in a pan | dumplings | roll  

BEIRIEDSTEAK VOM ÖSTERR.  JUNGRIND (25O g) € 26,90
f r i sches  Gmias  |  Krai tabut ta |  Wir t shauspommes (C,G,L)  

Rumpsteak vom Jungrind | frisches Gemüse | Kräuterbutter | Wirtshauspommes 
Bistecca di manzo giovane | verdure fresche | burro alle erbe | patatine rustiche
Rumpsteak | vegetables | herb butter | potato wedges 

GENTLEMEN‘S STEAK (300 g zortes  F i le t  vom österr.  Salonbeef)  € 38,90
f r i sches  Gmias  |  Krai tabut ta |  Wir t shauspommes (C,G,L)  

Gentlemen‘s Steak vom österr. Salonbeef | frisches Gemüse | Kräuterbutter | 
Wirtshauspommes
Bistecca di Capo |verdure fresche | burro alle erbe | patatine rustiche
Gentlemen’s Steak | vegetables | herb butter | potato wedges
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LADIES’  STEAK  (2OO g zortes  F i le t  vom österr.  Salonbeef) € 29,90
f r i sches  Gmias  |  Knofelbrot  |  Krai tabut ta (A,C,G,L)

Ladies’ Steak vom österr. Salonbeef | frisches Gemüse | Koblauchbrot | Kräuterbutter
Bistecca di Donna | verdure fresche | pane all‘aglio | burro alle erbe
Ladies’ Steak | vegetables | garlic bread | herb butter

WIRTSHAUS GRILLTELLA     € 13,90
Schwein |  P ipale  |  R ind |  Speck |  Würst l  |  Gmias  |  Krai tabut ta |  
geb.  Erdäpf l s tangalan (C,G,L ,O)

Grillteller | Schwein | Huhn | Rind | Speck | Würstchen | Gemüse | Kräuterbutter | Pommes Frites
Piastra per grigliare della casa | maiale | pollo | | speck | salsiccia | verdure | patatine fritte 
Tavern grill plate | pork | chicken | beef | bacon | sausage | vegetables | french fries

HERMAGOR-WULFENIA-CORDON BLEU    € 17,90
naturgebrotn |  g ‘ fü l l t  mi t  Gai l to la Speck und Gai l to la Olmkas | 
Gai l to la Honig-Sauce |  P lentn |  Erdäpf ln  (G,L ,M,O)

Hermagor-Wulfenia-Cordon bleu | naturgebraten | gefüllt mit Gailtaler Speck und 
Almkäse |Gailtaler Honig-Sauce | Polenta | Kartoffeln
Hermagor-Wulfenia-Cordon bleu | arosto al naturale | ripiene con speck e formaggio 
alpino | salsa al miele | polenta | patate
Hermagor-Wulfenia Cordon bleu | naturally roasted | stuffed with bacon and alpine 
cheese | honey sauce | polenta | potatoes  

3-LÄNDA CORDON BLEU € 26,90
gebockn |  gfül l t  mi t  Spezial i täten aus  Kärntn ,  S lowenien & I ta l ien |  mi t 
ana Bei loge noch Wohl  |  Grantn |  Z i t rone (A,C,G,L ,M,O) 

3-Länder-Cordon bleu | gebacken | Kärnten – Slowenien – Italien | Beilage nach Wahl | 
Preiselbeeren | Zitrone
Cordon bleu di tre paesi | fritto | Carinzia – Slovenia - Italia | contorno a scelta |  
mirtilli rossi | limone
3-Country-Cordon bleu | baked | Carinthia – Slovenia - Italy | with a side dish of your 
choice | cranberries | lemon 
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WIENA SCHNITZL (170 g)  

mit  ana Bei loge noch Wohl  |  Grantn |  Z i t rone (A,C,G,L ,M,O) 

Wiener Schnitzel | mit einer Beilage nach Wahl | Preiselbeeren | Zitrone
Cotoletta alla viennese | contorno a scelta | mirtilli rossi | limone
Wiener Schnitzel | with a side dish of your choice | cranberries | lemon

Schwein |  maiale  |  pork
Pute |  tacchino |  turkey
Kalb |  v i te l lo  |  veal  

OLS BEILOGE KÖNNEN SIE  WÄHLN:

Erdäpflsalot | Kartoffelsalat | insalata di patate| potato salad (L,M)
Gebockane Erdäpfelstangalan | Pommes Frites | patatine fritte | french fries
Gmischta Salot | gemischter Salat | insalata mista | mixed salad (C,L,M) 
Gmias | Gemüse | verdure | vegetables (L)
Wirtshauspommes | patatine rustico | potato wedges
Petersilerdäpfl | Petersilienkartoffeln | patate prezzemolate | parsley potatoes (L)

Port ion Mayo |  Mayonnaise
Port ion Grantn |  Pre i se lbeeren |  mir t i l l i  ross i  |  c ranberr ies
Port ion f r i sches  Gmias  |  f r i sches  Gemüse |  verdure |  
vegetables   
Port ion Peters i lerdäpf l  |  Kartoffe ln  |  patate |  potatoes
Knofelbrot  |  Knoblauchbrot  |  pane con agl io  |  gar l ic  bread

€ 12,90
€ 13,90
€ 21,90

A
nfoch unsere Beilogn &

 Extras

€ 1,50
€ 2,50
€ 6,00

€ 3,90
€ 3,90
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PIZZA MARGHERITA    € 9 ,90
Tomatn |  Kas  |  Oregano (A,G)

Tomaten | Käse | Oregano
pomodori | formaggio | oregano
tomatoes | cheese | oregano

PIZZA SALAMI      € 11,50
Tomatn |  Kas  |  Salami  |  Oregano (A,G)

Tomaten | Käse | Salami | Oregano
pomodori | formaggio | salame | oregano
tomatoes | cheese | salami | oregano

PIZZA PROSCIUTTO     € 11,50
Tomatn |  Kas  |  P izzaschinkn |  Oregano (A,G)

Tomaten | Käse | Pizzaschinken | Oregano
pomodori | formaggio | prosciutto | oregano
tomatoes | cheese | ham | oregano  

PIZZA VERDURE      € 12,90
Tomatn |  Kas  |  f r i sches  Gmias  |  Oregano (A,G)

Tomaten | Käse | frisches Gemüse | Oregano
pomodori | formaggio | verdure fresche | oregano
tomatoes | cheese | fresh vegetables | oregano  

PIZZA RUCOLA      € 12,90
Kirschtomatn |  Mozzarel la  |  Rucola |  Oregano (A,G)

Kirschtomaten | Mozzarella | Rucola | Oregano
pomodori | mozzarella | rucola | oregano
tomatoes | mozzarella | rocket | oregano

PIZZA WIRTSHAUS       € 12,90
Tomatn |  Kas  |  Speck |  Zwiebl  |  Mais  |  Salami  |  Oregano (A,G)

Tomaten | Käse | Speck | Zwiebel | Mais | Salami | Oregano
pomodori | formaggio | speck | cipolla | mais | salame | oregano
tomatoes | cheese | bacon | onion | corn | salami | oregano
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 Bauerneis

GEZOGENA & WORMA OPFLSTRUDL     € 3 ,90
ohne Ros inen (A,C,H,O)

Hausgemachter Apfelstrudel | ohne Rosinen
Strudel di mele | fatto in casa | senza uvetta  
Apple strudel | homemade | without raisins 

mit  Vani l leei s  und Schlog (A,G,E)

mit Vanilleeis und Schlagobers
con gelato alla vaniglia e panna
with vanilla ice cream and whipped cream 

EISPALATSCHINKEN (2 Stk.  hausgmocht)      € 9 ,90
fe in  garnier t  mi t  f r i schm Obst  |  Schokosauce (A,C,E ,G)

Eispalatschinken (2 Stk.) | hausgemacht | fein garniert mit frischem Obst | Schokosauce
Crepes con gelato (2 pezzi) | frutta fresca | salsa di cioccolata 
Crepes with ice cream (2 pcs.) | fresh fruit | chocolate sauce

 

3-LÄNDA KAISASCHMORRN (hausgmocht)      € 10,90
f r i sches  Obst  |  Opf lmuas |  Fruchtei s  |  ohne Ros inen (A,C,E ,G,O)

Kaiserschmarren | frische Früchte | Apfelmus | Fruchteis | ohne Rosinen 
Kaiserschmarren | frutta | composta di mele | gelato alla frutta | senza uvetta
Kaiserschmarren | fruit | apple sauce | fruit ice cream | without raisins

SCHOKOLADN KOCH    € 8 ,90
fe in  garnier t  |  f r i sches  Obst  |  gepuff ter  Amaranth |  Vani l leei s   
(A,C,E ,G,O)

Schokoladen Soufflé | fein garniert | frische Früchte | gepuffter Amaranth | Vanilleeis
Souffle al cioccolato | guarnite con frutta | amaranth | gelato alla vaniglia 
Chocolate Souffle | garnished with fresh fruit | amaranth | vanilla ice cream 
 

PALATSCHINKE (hausgmocht)   € 2 ,90
mit  Marmelade oder  Nutel la  |  fe in  garnier t  |  pro Stück (A,C,G)

Crepe con marmellata | Nutella | per pezzo
Crepe | with jam or Nutella | per piece

€ 5,90
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 Bauerneis

KÄRNTNA KLETZ‘N NUDL (hausgmocht)     € 7 ,90
Honigbutta |  Z imtzucka |  Vani l leei s  |  Opfelmuas (A,C,E ,G,H,O)

Kärntner Kletzn Nudel | Teigtaschen mit Füllung aus getrockneten Birnen
Honigbutter | Zimtzucker | Vanilleeis | Apfelmus
Kärntner Kletzn Nudel | Ravioli stuffato con pera secco | burro al miele |
zuccero alla cannella | gelato alla vaniglia | composta di mele
Kärntner Kletzn Nudel | pasties filled with dried pears | honey butter | cinnamon | 
vanillia ice cream | apple sauce
 

HONDGMOCHTA KÄRNTNA EISREINDLING       € 7 ,90
Schoko |  Grant ‘n -Schleck |  E ier l ikör  |  f r i sche Früchte (C,E ,G,H,O)

Kärntner Eisreindling | Eisparfait mit Vanille-Zimtgeschmack | Schokolade |  
Preiselbeer-Schlagobers | Eierlikör | frische Früchte 
Kärntner Eisreindling | semifreddo di gelato con vaniglia e canella | panne di mirtilli rosso | 
cioccolato | advocaat | frutta fresca
Kärntner Eisreindling | vanilla and cinamon parfait | cranberry cream | chocolate | 
advocaat | fresh fruits 

AFFOGATO     € 3 ,90
Espresso |  Vani l leei s   (A,C,E ,G,O)

Espresso | gelato alla vaniglia 
Espresso | vanilla ice cream

HOMS PROBLEME MIT ALLERGENEN STOFFN?  
WIR KOCHN GERNE IHR ESSN NOCH IHREN ONGOBN

                              
A = Gluten | glutine | gluten                               
B = Krebstiere | crostacie | crustaceans 
C = Eier | uove | eggs                                  
D = Fische | pesce | fish                               
E = Erdnüsse | noccioline | peanuts                  
F = Sojabohnen | semi di soja | soja                 
G = Milch | latte | milk  

H = Schalenfrüchte | frutta di guscio | nuts
L = Sellerie | sedano | celery
M = Senf | senape | mustard
N = Sesam | sesamo | sesame
O = Sulfite | solfito | sulfites
P = Lupinen | lupini | lupines
R = Weichtiere | molluschi | molluscs
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EUROPARCS WIRTSHAUS BURGER   € 14,90
Rind |  Speck |  Kas  |  Tomatn |  Zwiebl  |  Burger -Sauce |  Wir t shaus 
Erdäpfels tangalan (A,G,L ,M,O)

EuroParcs Wirtshaus Burger | Rind | Speck | Käse | Tomate | Zwiebel | Burger-Sauce | 
Wirtshauspommes 
EuroParcs Burger | manzo | speck | formaggio | pomodoro | cipolle | salsa | patatine rustiche
EuroParcs Burger | beef | bacon | cheese | tomatoes | onions | burger sauce | potato wedges
 

EUROPARCS VEGANER WIRTSHAUS BURGER        € 14,90
Weizen | Rote Rüben | Erdäpfelstärke | Quinoa | Karotten | Tomaten | 
Sprossenkeimlinge | Burger-Sauce | Zwiebel | Vogerlsalat | Erdäpflstangalan 
(A,F,L,M)

EuroParcs veganer Wirtshaus Burger | Weizen | Rote Rüben | Kartoffelstärke | Quinoa | 
Karotten| Tomaten | Sprossenkeimlinge | Burger-Sauce | Zwiebel | Vogerlsalat |  
Pommes Frites
EuroParcs Burger vegan | grano | barbabietole rosso | humus | quinoa | carote | pomodoro | 
germogli piantine | cipolla | valerianella | patatine rustico
EuroParcs Burger vegan | wheat | red beets | quinoa| carrots | tomato | sprouts seedlings | 
lamb’s lettuce | potato wedges 

EUROPARCS-HENDL-SATE-SPIESS (170 g mi t  Erdnuss  Sauce)  € 15,90
Gebockene Erdäpfels tangalan |  Solot  |  Gurknscheibm |  Krautsolot  | 
Rota Zwiebl  (B ,E ,F,L ,M,O)

Sate-Spieß | Erdnuss-Sauce | Pommes frites | Salat | Gurken | Krautsalat | Rote Zwiebel
Spiedino di sate | salsa di arachidi | patatine fritte | cetriolo | insalata di cavolo |  
cipolla rossa
Sate skewer | peanut sauce | fries | salad | cucumber | coleslaw | red onion

ORIGINAL SÜSSE EUROPARCS WAFFEL     € 10,90
mit  f r i schen Früchten und einer  R iesenkugel  L i s s i s  kuhlem Vani l le 
Bauerneis  |  EuroParcs  S i rup |  Schokoladensauce |  Schlagobers  | 
Mandelspl i t ter  (A,C,E ,G)

Original süße EuroParcs Waffel | mit frischen Früchten | Vanilleeis | EuroParcs Sirup | 
Schokoladensauce | Schlagobers | Mandelsplitter
Original EuroParcs cialda | guarnito con frutta | gelato alla vaniglia | salsa EuroParcs |
salsa di cioccolata | panna | mandorle 
Original EuroParcs waffle | fresh fruit | vanilla ice cream | EuroParcs sauce |
chocolate sauce | whipped cream | almonds  



GETRÄNKEKARTE
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GÖSSER (A)  0 ,2   € 2 ,50

GÖSSER RADLER (A)  0 ,2  € 2 ,50

GÖSSER (A)  0 ,3  € 3 ,50

GÖSSER RADLER (A)  0 ,3  € 3 ,50

GÖSSER (A)  0 ,5  € 4 ,40 

GÖSSER RADLER (A)  0 ,5  € 4 ,40

GÖSSER DUNKEL FLASCHE (A)  0 ,5  € 4 ,40

GÖSSER GOLD ALKOHOLFREI  FL.  (A)  0 ,5  € 4 ,40
analcol ico |  non-alcohol ic

WEISSBIER WEIHENSTEPHANER FL.  (A)  0 ,5  € 4 ,90

WEISSBIER ALKOHOLFREI  0,5  € 4 ,90
analcol ico |  non-alcohol ic 

WEIHENSTEPHANER FLASCHE (A)  0 ,5   € 4 ,90

CLASSIC |  HELLES BIO FL.  (A)  0 ,33  € 3 ,90

FREEBA |  ALKOHOLFREI  FL.  (A)  0 ,33  € 3 ,90
analcol ico |  non-alcohol ic



al le Preise inklusive al ler  Steuern und Abgaben

Al lergene laut L iste

A
nfoch O

hne A
lkohol

COCA COLA  € 3 ,50
l ight  oder  zero

FANTA |  SPRITE |  ALMDUDLER FL.  0 ,33  € 3 ,50

PAGO FL.  0 ,2  € 3 ,50
Erdbeer  |  Mango |  Johannisbeer  |  Mari l le

fragola | mango | ribes | albicocca  
strawberry | mango | cassis | apricot

HOLUNDER |  HIMBEER 0,5

sambuco | lampone | elderberry | raspberry

mit  Wasser  |  s in  gas  |  s t i l l    
mi t  Soda |  con gas  |  sparkl ing  

BIO APFELSAFT NATURTRÜB 0,3  € 3 ,50
succo di mela naturalmente torbido | apple juice naturally cloudy

mit  Wasser  |  s in  gas  |  s t i l l    
mi t  Soda |  con gas  |  sparkl ing  

ORANGENSAFT 0,3  € 3 ,50
succo d‘arancia | orange juice

mit  Wasser  |  s in  gas  |  s t i l l    
mi t  Soda |  con gas  |  sparkl ing  

SCHWEPPES TONIC |  BITTER LEMON 0,2  € 3 ,50

EISTEE PFIRSICH 0,33  € 3 ,50
ice tè pesca | iced tea peach

€ 3,80 
€ 3 ,90

€ 3,80 
€ 3 ,90

€ 2,90
€ 3,30



al le Preise inklusive al ler  Steuern und Abgaben

Al lergene laut L iste

A
nfoch A

 haaße Tassn
A

nfoch G
asteiner M

ineralw
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ESPRESSO  € 2 ,40

CAFFE LATTE (G)   € 3 ,90

CAPPUCCINO (G) € 3 ,90

VERLÄNGERTER (G) € 2 ,90
caffè prolungato | americano

KAKAO (G)  € 3 ,20
cacao | cocoa  

TEE NACH WAHL € 2,80
tè | tea 

GASTEINER MINERALWASSER
acqua minerale | mineral water

mit  Kohlensäure |  con gas  |  sparkl ing 0,33  
mi t  Kohlensäure |  con gas  |  sparkl ing 0,75  
ohne Kohlensäure |  s in  gas  |  s t i l l  0 ,33  
ohne Kohlensäure |  s in  gas  |  s t i l l  0 ,75  

GLAS LEITUNGSWASSER 0,5  € 1 ,00
acqua di rubinetto | tab water

€ 2,80 
€ 5 ,90
€ 2,80 
€ 5 ,90



al le Preise inklusive al ler  Steuern und Abgaben

Al lergene laut L iste

A
nfoch H

ausw
ein

WEISSER ODER ROTER SPRITZER (O)   € 2 ,8O
vino bianco or rosso con gas | white or red wine with sparkling water

APEROL SPRITZER MIT WEISSWEIN (O)   € 4 ,20
con vino bianco | with white wine

APEROL SPRITZER MIT PROSECCO (O)   € 4 ,90
con prosecco | with prosecco

PROSECCO (O) GL.  0 ,1  € 3 ,70

PROSECCO (O) FL.  0 ,7  € 25,OO

HAUSHUGO MIT WEISSWEIN (O)    € 3 ,90
Hugo con vino bianco | Hugo with white wine

HAUSHUGO MIT PROSECCO (O)  € 4 ,90
Hugo con prosecco | Hugo with prosecco

ROTWEIN (O) 1/8 l   € 2 ,9O
vino rosso | red wine
weicher, fein fruchtiger Geschmack | gusto morbido e fruttato | soft, fruity taste 

GRÜNER VELTLINER (O) 1/8 l   € 2 ,90
A

nfoch
W

ein - Schaum
w

ein 
M

isch - W
eingetränke



al le Preise inklusive al ler  Steuern und Abgaben

Al lergene laut L iste

A
nfoch M

it Prom
ille

JÄGERMEISTER   € 3 ,00

UNDERBERG € 3,00

FERNET € 3,00

GURKTALER € 3,00

OBSTLER  € 2 ,80

GRAPPA  € 3 ,10

WILLIAMS € 3,00

MARILLE € 3 ,00

APFEL € 3 ,00

VOGELBEERE  € 3 ,90

REMI MARTIN € 4,50

HENNESSY V.S.O.P € 4 ,50

JAMESON WHISKEY € 4,50

EDELBRÄNDE € 4,10

AMARETTO € 3,90

A
nfoch

Edelbrände von heim
ischen  

Bauern aus der Region


